
B1.29 Votre contrat de travail 

☐ Lire les contrats de travail
☐ Type de contrats
☐ Gérer le chômage et les licenciements

 

Le salaire
(Wynagrodzenie)

Le CDI
(Umowa na czas nieokreślony
(CDI))

La fiche de paie
(Pasek płac (odcinek wypłaty)) Les allocations

chômage
(Zasiłki dla bezrobotnych)

La convention
collective

(Układ zbiorowy pracy)
Le licenciement

(Zwolnienie z pracy)

Le syndicat (Związek zawodowy) La démission (Rezygnacja (wypowiedzenie))

Les conditions de
travail

(Warunki pracy)
Rompre le contrat

(Rozwiązać umowę)

Les horaires flexibles
(Elastyczne godziny pracy)

Licencier
(Zwolnić (wypowiedzieć
umowę))

La période d’essai
(Okres próbny) Négocier les

conditions
(Negocjować warunki)

Le congé maladie
(Urlop chorobowy) Intégrer une

entreprise
(Dołączyć do firmy)

Les congés payés (Płatne urlopy) Le salarié (Pracownik zatrudniony)

Le RTT (Dni wolne (RTT)) Le bosseur (Pracowity (zapracowany))

La retraite (Emerytura) Avoir un bon boulot (Mieć dobrą pracę)

Partir à la retraite (Przejść na emeryturę) Être en poste (Być zatrudnionym)

Le CDD
(Umowa na czas określony
(CDD))

1. Zeskanuj kod QR, aby obejrzeć wideo, lub przeczytaj tekst. (QR: Audio)

En France, la démission concerne surtout les salariés en CDI : c'est un choix du salarié pour
rompre le contrat. En CDD, on ne peut pas démissionner comme en CDI, mais il existe des
exceptions. C'est l'accord entre le salarié et l'employeur qui peut permettre d'arrêter le CDD
avant son terme. Un autre cas possible est d'obtenir un CDI dans une autre entreprise, à
condition de pouvoir le prouver.

We Francji rezygnacja z pracy dotyczy przede wszystkim pracowników na umowie na czas nieokreślony (CDI)
: to wybór pracownika, aby rozwiązać umowę. Przy umowie na czas określony (CDD) nie można złożyć
rezygnacji tak jak przy CDI, ale istnieją wyjątki. To porozumienie między pracownikiem a pracodawcą może
pozwolić zakończyć CDD przed jej terminem. Innym możliwym przypadkiem jest uzyskanie CDI w innej firmie,
pod warunkiem że można to udowodnić.\/p>

1. Dans quel cas la démission est-elle possible ?

a. Pour les salariés en CDD b. Pour les stagiaires en entreprise 

c. Pour les salariés en CDI d. Pour tous les contrats, sans exception 
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2. Comment un CDD peut-il se terminer avant la date prévue ?

a. Si le salarié et l'employeur sont d'accord b. Seulement après six mois de travail 

c. Uniquement si l'employeur le décide, sans
accord 

d. Si le salarié refuse une augmentation 

1-c 2-a

2. Gramatyka: La mise en relief : C’est moi qui 

 
Konstrukcja emfatyczna pozwala podkreślić konkretny element (podmiot,
dopełnienie, zaimek), ujmując go w ramy « c'est... qui/que » ou « ce sont...
qui/que ».

Structure (Struktura) Exemple (Przykład)

Sujet (Podmiot) C’est le salarié qui négocie. (To pracownik negocjuje.)

Complément direct (Dopełnienie bliższe)
C’est le CDI que je signe. (To umowę na czas nieokreślony (CDI)
podpisuję.)

Pronom (tonique) (Zaimek
(akcentowany))

C’est moi qui demande. (To ja proszę.)

Avec préposition (Z przyimkiem) C’est à Paul que je parle. (To z Pawłem rozmawiam.)

Pluriel (Liczba mnoga) Ce sont les salariés qui négocient. (To pracownicy negocjują.)

Używa się “ce sont”, jeśli podkreślany element jest w liczbie mnogiej i jest podmiotem lub dopełnieniem
bliższym, bez przyimka. Przykład: Ce sont les contrats que j'ai signé.
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1. __________________ qui demande une augmentation après la période d’essai.   (To ja proszę o podwyżkę
po okresie próbnym.)  

a.   C’est me  b.   Ce sont moi  c.   C’est moi  d.   C’est je

2. C’est __________________ que je signe aujourd’hui, pas un CDD.   (To umowę na czas nieokreślony (CDI)
podpisuję dziś, a nie umowę na czas określony (CDD).)  

a.   le CDIs  b.   du CDI  c.   le CDI  d.   le CDI qui

1. C’est moi 2. le CDI

Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. Je commence le projet aujourd’hui : <u>moi</u>, je suis prêt.
____________________________________________________________________________________________________
(To ja zaczynam projekt dzisiaj.)

2. Dans cette réunion, <u>le responsable RH</u> explique les étapes du recrutement.
____________________________________________________________________________________________________
(To odpowiedzialny za HR wyjaśnia etapy rekrutacji na tym spotkaniu.)

3. Je valide <u>le devis</u> cet après-midi.
____________________________________________________________________________________________________
(To wycenę zatwierdzam dziś po południu.)
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1. C’est moi qui commence le projet aujourd’hui. 2. C’est le responsable RH qui explique les étapes du recrutement dans
cette réunion. 3. C’est le devis que je valide cet après-midi.

Popraw błąd 
1. Ce sont à la RH que je dois envoyer le dossier.

_____________________________________________________________________________
To do działu HR muszę wysłać dokumentację.

2. C’est les clauses que je dois vérifier.
_____________________________________________________________________________
To są klauzule, które muszę sprawdzić.

1. C’est à la RH que je dois envoyer le dossier. 2. Ce sont les clauses que je dois vérifier.
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3.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. un CDI 1. C’est la période qui permet à l’entreprise de tester le salarié.

b. une période d’essai 2. C’est le contrat de travail signé pour un emploi durable.

c. le licenciement 3. C’est la décision qui met fin au contrat à l’initiative de l’employeur.
a-2 b-1 c-3

2. Notatka HR – kluczowe punkty przed podpisaniem umowy (QR:
Audio)  
Wypełnij luki: convention collective, allocations chômage, salaire, congés payés, salarié,
période d’essai, démission, licenciement

Avant de signer, relisez les points essentiels du contrat : type, (1) ____________________ , (2)
____________________ , horaireset (3) ____________________ . Vérifiez aussi la (4) ____________________ , car
elle peut prévoir du RTT et des règles précises en cas d’arrêt maladie. En cas de question, c’est le
(5) ____________________ qui doit demander une clarification par écrit.

Si vous souhaitez quitter l’entreprise, la (6) ____________________ concerne surtout le CDI ; en CDD la
rupture anticipée n’est possible que dans certains cas. En cas de (7) ____________________ , vous
pouvez ouvrir des droits aux (8) ____________________ : conservez votre contrat et vos fiches de paie.
Przed podpisaniem przeczytaj ponownie najważniejsze punkty umowy: rodzaj (CDD lub CDI), okres próbny,
wynagrodzenie, godziny pracy (często elastyczne) oraz płatny urlop. Sprawdź też układ zbiorowy, ponieważ może on
przewidywać RTT oraz precyzyjne zasady w przypadku zwolnienia lekarskiego. W razie pytań to pracownik powinien
poprosić o wyjaśnienie na piśmie.

Jeśli chcesz odejść z firmy, rezygnacja dotyczy przede wszystkim CDI; w przypadku CDD wcześniejsze rozwiązanie jest
możliwe tylko w niektórych sytuacjach (za zgodą obu stron albo jeśli znajdziesz CDI gdzie indziej i możesz to
udowodnić). W razie zwolnienia możesz nabyć prawo do zasiłku dla bezrobotnych: zachowaj swoją umowę i paski
płacowe.

(1) période d’essai, (2) salaire, (3) congés payés, (4) convention collective, (5) salarié, (6) démission, (7) licenciement, (8)
allocations chômage 

1. Quel élément du contrat vous semble le plus important à vérifier et pourquoi ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i wybierz poprawną odpowiedź. (QR: Audio) 

Prawda Fałsz

 

1. Elle a un contrat permanent et vérifie ce qui se passe à la fin de sa période
d'essai.

☐ ☐

2. Elle a déjà décidé de contacter un syndicat avant de parler avec les
ressources humaines.

☐ ☐

3. Elle se renseigne aussi sur ses droits au chômage au cas où elle perdrait
son emploi.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. C’est le CDI que je ____________________ si les conditions de
travail me conviennent.

(To umowę na czas nieokreślony podpiszę, jeśli
warunki pracy mi odpowiadają.)

a.   signerais  b.   signerai  c.   signera  d.   signe 

2. Ce sont les horaires flexibles qui ____________________ le
mois prochain, d’après la convention collective.

(To elastyczne godziny pracy rozpoczną się w
przyszłym miesiącu, zgodnie z układem
zbiorowym pracy.)

a.   commencent  b.   commenceront  c.   commencerons 

d.   commencera 

3. C’est moi qui ____________________ la période d’essai lundi ;
je veux relire le contrat avant.

(To ja rozpocznę okres próbny w poniedziałek;
chcę wcześniej ponownie przeczytać umowę.)

a.   commencerai  b.   commencerais  c.   commence 

d.   commencerais 
1. signerai 2. commenceront 3. commencerai

5. Odgrywanie ról - dialogi (QR: Audio) 

 Négocier salaire et période d'essai 

Claire (RH): Bonjour Nicolas, c'est Claire des ressources humaines — vous m'avez laissée
un message, vous avez des questions sur votre proposition de CDI ?  
(Dzień dobry, Nicolas, tu Claire z działu HR — zostawił mi pan wiadomość, ma pan
pytania dotyczące swojej propozycji umowy CDI?)

Nicolas
(candidat):

Bonjour Claire, oui merci. Avant de signer, j'aimerais confirmer le salaire brut,
la durée et les conditions de la période d'essai, et aussi les conditions de
travail au quotidien.  
(Dzień dobry, Claire, tak, dziękuję. Zanim podpiszę, chciałbym potwierdzić
wynagrodzenie brutto, długość i warunki okresu próbnego, a także codzienne warunki
pracy.)
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Claire (RH): D'accord. Le salaire brut est précisé dans la lettre d'engagement ; sur la fiche
de paie vous verrez ensuite les cotisations. La période d'essai est de deux
mois, renouvelable une fois conformément à la convention collective.  
(Dobrze. Wynagrodzenie brutto jest podane w liście zobowiązania; na pasku płacowym
zobaczy pan później składki. Okres próbny wynosi dwa miesiące i może zostać
przedłużony jeden raz zgodnie z układem zbiorowym.)

Nicolas
(candidat):

Très bien. En ce qui concerne l'organisation du travail, avez-vous des horaires
flexibles et des RTT, ou les horaires sont-ils fixes ?  
(Bardzo dobrze. Jeśli chodzi o organizację pracy, czy mają państwo elastyczne godziny i
dni RTT, czy godziny są stałe?)

Claire (RH): Nous proposons des horaires flexibles avec une présence attendue entre 10h
et 16h. Les RTT s'appliquent si vous êtes au forfait jours — on peut préciser
tout cela dans le contrat si besoin.  
(Oferujemy elastyczne godziny pracy z oczekiwaną obecnością między 10:00 a 16:00. Dni
RTT obowiązują, jeśli jest pan na ryczałcie dniowym — w razie potrzeby możemy to
wszystko doprecyzować w umowie.)

1. Quelles informations Nicolas veut-il vérifier avant de signer le CDI ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Mówienie (QR: AI+) 

Ce qui est important pour moi, c’est de… / D’après mon contrat ou la convention collective, je
peux… / Si je perds mon emploi, je contacterai Pôle emploi et…

1. Vous commencez un nouveau travail en France avec une période d’essai : quelles clauses
du contrat vérifiez-vous en priorité et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Votre entreprise annonce des licenciements : comment vous informez-vous sur vos droits et quelles
démarches entreprenez-vous ensuite ?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Pisanie: E-mail (QR: AI+) 

Bonjour,

Suite à notre entretien, je vous envoie les points principaux de votre contrat.

Contrat : CDD de 6 mois, début le 1er juin.
Période d’essai : 2 semaines.
Temps de travail : 35 h, avec horaires flexibles (arrivée entre 8h30 et 10h).
Salaire : 2 250 € brut, versé le 28, avec une fiche de paie mensuelle.
Absence : en cas de congé maladie, merci d’envoyer l’arrêt de travail sous 48 h.

Si tout est bon pour vous, je prépare la version à signer.

Cordialement,
Léa Martin
Ressources Humaines

 

Napisz odpowiednią odpowiedź:  C’est sur la période d’essai que j’ai une question : … / Pouvez-vous me
confirmer si … ? / Avant de signer, j’aimerais clarifier … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Signer (podpisać)

Futur simple

Commencer (zacząć)

Futur simple

je/j' signerai commencerai

tu signeras commenceras

il/elle/on signera commencera

nous signerons commencerons

vous signerez commencerez

ils/elles signeront commenceront
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